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AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB EMIRATES 

AND THE GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS 

'rhe Gov(~rnment of the Uni.t{~d Arab l':mirates and the 

Government of th(~ People's Republic of China (herei.nafter 

GOlll~<:tiv(?ly r(~f(~rr(~d to dS the ContraGting States and each 

referred to as a Contracting State), 

Desir:ing to cn~ate favourable condition!> fo( gn~ater 

economic co~ope(dtion between them and in particular for 

illV(~stmontB by inv(~stors of one Contracting State in the 

territory of the other Contracting State. 

Recognizing th{~ n(~ed to protect investmE~ntB and to 

stimulate the flow oC investments and individual busineBs 

initiatives wi.th a vilJW to tho economic pr.oSp(~rily for both 

Contracting States; 

Have agreed dB follows: 

ARTICLE 1 
Definitions 

For the purpones of this Agreement: 

(1) l'h(~ term 1 invostmflnt' I';hatl comprise OV(HY kind of 

assHt i!lvesl<'~d by investon, of one Contracting State 

in ttw t(~rr:itory of the other Conl:ral~l:ing State in 

aCG()[rldne(~ with the law13 and regulations of that 

State, though not I imited to the following: 
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i movablQ dnd immovable properly as well as 

any other properly rights in rem such as 

moctgages, liens, pledges, usufruct and 

nimilar rights; 

ii shares, stocks and debentures of companies or 

Oth(H rights or interests in such companies, 

loans and bonels issued by the investors of the 

Contracting Stat{~ and returns retained for the 

purpose of re- i.nvestm(~nt; 

iii claims to any performance having economic value 

associated with an investment; 

iv copyrights, trademarks, patents, industrial 

d(~signs and othnr inrlustrial property rights, 

know how, 

goorlwi 1 1 ; 

trade secrets, trade names and 

v any rights confercerl by ldw or contract and any 

1 iG(~nc~~s and permits pursuant to law, including 

tll<~ rights to exploration and oxploitation of 

n a III r aIr {~S 0 II r ens. 

Any alteration of the form in which assets ace 

invosted shall not affect their classification as investments. 

(2) 

1. 

The term 'investor' shall mean foc the People's 

He-public of China: 

natura land legal persons who have the 

nationality of 

China; 

the People's Hepublic of 
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2. economic entities established 1n accordance 

with the laws of the People's Republic of 

China and domicllNI in the territory of the 

Peopl(~s's Republic o( China. 

b· The term 'investor' shal.l mean (or the United 

Arab r~mi[ates: 

1. the Fadral Government of the U.A.E. 

2. the Local Goveernm(~nts and their local and 

financial institutions. 

3. the aa tura land loga 1 personH who have the 

nil t i 0 na 1. it Y 0 f the IJ. A . r: . 
4. companies incorporated in the U.A.~. 

(3) The 'natural peecson' !,hall mean with respect to eith(H 

Contracting State a natural person havi.ng the 

nationality of that State in accordance with its laws; 

(4) 'L'h(; term 'legal person' !3hall mean with respect to 

(~ithnr Contracting State. any entity established in 

accordance with. and recognized as legal person by the 

L"1W of the 

compan il~B. 

authorities. 

Statee. sllch as pub 1 ic and pc iva te 

corporationB. 

partneer:ships. 

business associations. 

foundations. firms. 

inHtitlltions. establishments. ag(~ncies. development 

fundB. Hnterp[ines. cooperatives. and organizations or 

atho[ similar entiti(~s irrespective! of whether their 

liabilities arm limited or othArwise: 



("» 'l'he term I returns I shall. mean amounts yielded by an 

investment and in particular. though not exclusiv(~ly. 

inclu(h~s 

dividends. 

profits. interests. 

royaltics or fees, 

capital gains. share 

and any payments in 

revenues shall cnjoy kind; and in case o[ re inv(~s ted 

the same protection as investment; 

(6) The term 't(~r[itory' shall be construed to mean. in 

addition to the zones contained within the land 

('I) 

boundaries. the mad time zones.The latt(~r also 

comprise the marine and submarine zones over which the 

Contracting States exercise sovereignty. sovereign 

rights. or jurisdiction under international law. 

'l'he term "activities associated with investments" 

referred to in this Agreement shall include: 

(a) the maintenance 

of [ices, factories 

appropr ia te to 

activities; 

of 

and 

the 

branches. agencies. 

other establishments 

conduct of business 

(b) tho eontrol and ma.nagernent o[ companies which 

they have established or acquired; 

(c) the making and per(ormanee of eontracts. 
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(8) The term 'freely usable cllrr:(~ncy' means the United 

States Dollar. Pound Sterling. Deutsche Mark. Swiss 

F'r ane. r'ranch l"r:anc. J apanene Yen 0 r 0 ther cu r rancy 

that is widely used to make payments for international 

transactions and for which there are ready buyers in 

the principal exchange markets. 

ARTICLE 2 
Promotion And Protection Of Investments 

(1) Each Contracting State shall encourage and create 

favourable conditions for investors of the other 

Contracting Stal:e to make investments in its territory 

and. in exercise of powers conferred by its laws. 

shall admit such investments. 

(2) r:ach Contracting State shaU at all ti.mes ensure fair 

and equitable treatment to the investments and returns 

of i.nvestors of the othlH Contracting State. and the 

investments of the shall C~n joy full 

protection and !:;ecurity in the terr:itory of the other 

Contracting State. 

(3) Once ('~stdblished investments Bhall at all times enjoy 

full protection and nGcur:iLy in a manner consistent 

with relevant intcHnational treaties in which both 

Contracting States are members. 



('1 ) 

l':aGh Contr:acting State Hhall (~nsure, subject to its 

laws and regulations, that the management, 

maintenance, UGe, enjoyment, acqui.sition or disposal 

of investments, or rights in its territory of 

investors of the other Contracting State, shall not in 

any way be Hubjected to or: impa ired by any 

unreasonable or discriminatory measures. 

Mach Contracting State shall observe any obligation it 

may have entered into in the documents of approval of 

investments or the approved inv(~stments contracts by 

investors of the other Contracting State. 

( i) Jo:ach Contracting State shall end(~avour to take 

thl~ necessary measures 

granting of appropriate 

and legislation (or 

facilities, incentives 

and other (orms of encouragement for investments 

made by investors of the other Contracting State. 

(ii) lnvestorH o( cith!H Contracting State shall be 

('!nt it led to apply to the competent author it ies 

i.n the host State [or the appropriate 

facilities, inc!:!ntives and other forms of 

encouragoment and the host State shall grant 

them all assistance, consents, approvals, 

1 ic(~ncns and authori.zat ions to BllCh an extent 

and on f;uch terms and eonditioll13 as shall, [rom 

time to time, be determined by the lawn and 

regulations of the host State. 
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(I) '1'0 attain the objectives of thiG 1\greement, the 

Contracting States shall encourage and facilitate the 

format ion and establ ishment of the appropriate joint 

entities between the investors of the Contracting 

States to establ iSh, develop and c~xeGute investment 

projocts in different economic sectors in accordance 

with the laws and regulations of the host State. 

(6 ) Investors of oithor Contracting State Bhall be 

permitted to engage 

choice regardless 

pe rmi t ted by the 

top managerial pCHsonnel of their 

or nationality to the extent 

laws of the host State. The 

Contracting States shall make available all necessary 

facilities including the issuance of visas and permits 

of stay to such managerial personnel and to their 

famil.ieG i.n accordance with th!': laws. regnlations and 

administrative practices of the two Contracting States. 

(7) r:aeh Contr.:acting State shall encourage th(~ investors 

to export thf~ir products and purchas(~ raw materials 

and machinery from the local market provided that such 

materials and machineries are of the technological 

fittness. quality and price as in the international 

market. 

(8) Each Contracting Stato BhaU in accordance with its 

laws and r:(~9ulations provide e[[c)ctivc means of 

asserting claims and enforcing rights with respect to 

investments. 



- 9 

(9) r:ilch Contracting Btate shall make availabb~ aU laws, 

regulations, administrativB practices and procedures 

that pertain to or affect investments. 

ARTICLE 3 
Most-Favoured-Nation Provisions 

(1) r;ach Contracting State shall i.n its ter.ritory accord 

investments and returns of investors of the other 

Contracting Stat~? treatment not less favourable than 

that which it accords to investments and returns o( 

i.nvestors of any third State. 

(2) t;ach Contracting State shall in its territor:y accord 

investors o( the other contracting State, as regards 

management, maintenance, use, enjoyment. acquisition 

or disposat of their investmHnts. or: any other 

activities associated therewith, treatment not less 

(avourable than that which it accords to any investors 

of any third State. 

ARTICLE 4 
Exception 

The provisions o( this Agreement relating to the 

granting o( treatment not leGS favourable than that accorded to 

the investors o( any third State shall not be construed so as 

to obl ige one Contract ing State to extend to the investors o( 

the other the benefit of any treatment, preference o( privilege 

resulting from: 
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ilny (~xi.s t i. ng or future customs union, an 

(~con()mi.c union or: free trade area or a common 

oxternal tariff ar:ea or: a monetary union or 

!; imi lar: internat iona 1 agreemcmt or: other forms 

of r:egional or 

arr:angement to which 

sub· regiona 1 

eith(~r of the 

State is or may become a party; or 

cooperation 

Contracting 

(ii) the adoption of an agreement designed to lead to 

the [orma t ion 0 r cxtens ion of such a un ion 0 r 

area within a reasonable length of time; or 

(iii) allY international or regional or sub regional 

agre(~m(~nt or other arrangement relating wholly 

or mainly to taxation or movement o[ capital or 

any domestic legislation r:elating wholly or 

mainly to taxation. 

ARTICLE 5 
Compensation for Damage or Loss 

(1) Investors of one Contracting State whose investments 

in the territory of 

I {Hi S (~S owing to 

the other Contr:acting State suffer 

war or other ar:med conflict. 

revolution. a state of national (~mergency. revolt. 

insurr(~ction or riot or: other similar events in the 

territory of the latter Contracting State shall be 

accorded by the latter: Contracting State treatment. as 

regardl; restitution. i.ndemnifi.cation. compensation or 

oth(~r S(~tt lomnnt. not less favourable than that which 

the latter Contract lng Stat(~ accords to investors of 

any thir:d State? 
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(2) Without prejudice to Paragraph (1) of this Article. 

investors of one Contracti.ng State who in any of the 

events rcf.(Hred to in that paragraph suffer damage or 

lOllS in the tcr:ri.tory of the other Contracting State 

resulting from: 

(a) r:equisition of thei.r investment or properly by 

its forccs or authorities. 

(b) destruetion of their investment or properly by 

its (orces or auttlOri.ties which was not caused 

i.n combat action or was not required by the 

necessity of the situation, shall be accorded 

reasonable and effective compensation without 

undue delay for the damage or loss Bustained 

during the period of requisitioning or as a 

result of the destruction of the property. 

Resulting payments shall be freely transferable. 

ARTICLE 6 
Nationalization or Expropriation 

(1) Investments of the investors of either Contracting 

Stat(~ shall not be nationalized, sequestrated or 

confiscated, expropriated or subjected to any measures 

having effect equivalent to nationalization or 

!;xproprii-ltion in the terri.tory of the other 

Contracting State. 

All such actions Hhall be referred to as 

expropriation unless the expropriation: 

http:Contracti.ng
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(a) is done for public purpose. 

(b) is accomplished under the relevant domestic laws. 

(c) is not discriminatory. 

(d) is accompanied by a reasonable. effective and 

non discriminatory compensation. 

(2) The invostor is given the right to prompt review by 

the courts or administrative bodies of the other 

Contacting State to dotermine whether the 

(3) 

has occured and 

national 

it 

law. 

is conformed to the 

or to revlow the 

expropriation 

pdnciple of 

lega 1. i ty of the expropriation by the competent courts 

of the other Contracting State that takes such measure. 

Such Gompensation 

the mar ket va lue 

to the point 

shall be computed on the basis of 

of the inves tment immed ia te ly pr ior 

of time when tho decision for 

expropriation or nationalization was announced or 

became publicly known. Where th(~ market value cannot 

be roadily ascertained. the compensation shall be 

determined in accordance with generally recognized 

principles of valuation and on equitable principles 

taking into account. tnter alia, the capital invested. 

depreciation. capital alr(~ady repatriated, r(?placement 

value and other relevant factors, Tho compensation 

shall include interest at the curront rate of interest 

applicable to the currency in which the investmenL was 

originally IJnde[tak(~n from the date of Hxpropriation 

until the date of payment. The determi.nation of the 
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amount of comp(~nsation, in the absence of agreement 

being reached between the investor and the host State, 

shall be referr(~d to arbitration. The amount of 

compensation finally determined shall be paid to 

investors in freely convertible currencies and allowed 

to be repatriated without nndue delay. 

(4) Where a Contracting State nationalizes or expropriates 

the assets of a company, firm or othee business 

association or business concern, which is established 

or Licenced Und(H the law i.n force in its territory 

and in which investors o( the other Contracting State 

own shares, stocks, debentnres or other rights or 

interests. it shall ensure that faie and reasonable 

compensation is received in freely convertible 

currencies and allowed to be repatriated. SUGh 

compensation shall be determined on the basis of the 

r ceo g n i. zed p r i n e i [>l e s 0 ( va 1 u a t ion s u c has t he ma r k e t 

value of the assets immediately prioe to the point o( 

time when the decision (or nationalization oe 

expropriation was announed or became publi.cly known, 

The compensation Ghatl include interest at the current 

rate of interest applicable to the GUrrfmcy in which 

the investment was origninally undertaken (rom the 

date of nationalization or expropriation until the 

date o( payment. 
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('.» l'h(~ provisi.ons of Paragraphs (1 4) of this Article 

shall also apply to the current returns from an 

invGstment as well as, ill the event of liquidation, to 

the proceeds [rom the liquidation. 

ARTICLE 7 

Repatriation of Capital and Returns 

(1) Each Contracting State shall i.n accordance with its 

laws and regulations, guarantee without delay the 

transfer ont of its territory in any freely usable 

cur rHney of:-

(a) thE? net profits, dividends, royalties, 

depr(;)c ia t ion of capital assets, technical 

assistance and technical service fees, and 

ma na g(-~me n t fees. and interests and other 

returns, accruing from any illvestment by an 

investor of the other Contracti.ng State; 

(b) the procoeds accruing [rom the sale. total. or 

partial liquidation of any invostment made by an 

investor of the other Contracting State; 

(c) 

(d) 

funds in repayment 

Contracting States 

investment; 

the earni.ngs of 

of borrowings which both 

have recogni.zed as an 

na tiona Is of the other 

Contracting State who are allowed to work i.n 

connection with an investment in its territory; 

http:Contracti.ng
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(e) funds for the acquisition of Law or auxiliary 

mater::ial. semi fabricated or finished products; 

and 

(f) funds to replace capital assets in order to 

safeguard the continuity of an investment . 

(2) Without rf~stricting the gen(Hality of Articte 3 of 

this Agreement the Contracting States undertake to 

accord to transfers refoLred to in Paragraph (1) of 

this Art lcle a treatment as favourable as that 

accorded to transfers originating from investments 

made by investors of any third State. 

(3) Such tranSf(HG as above shall, however, be subject to 

the right of the host government to impose reasonable 

restrictions beyond its existing rGgulations rGlating 

to (orGign exchange controls (or temporary periods not 

exceeding six months to meet situations of [undamGntal 

Gconomlc disequilibrium provided that fifty percent 

(~O%) of Huch transfers are allowed to be repatriated 

during such periods. 

ARTICLE 8 

Subrogation 

(1) If a contracting State (or its designated Agency) 

makes payment to any of ita investors under an 

indemnity or a guarantee it has granted in respGct o( 

an i.nvestment or any part thoreof in the territory of 
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the host Stat(~, or. has otherwise become subr.ogated to 

any of the rights of such investors with respect to 

such investment, the host State shall recognize:-

(a) the right of the other Contracting State (or its 

desi.gnated Agency) arising from the assignment. 

(b) 

inrh~mnity or other subrogation. whether under 

law or pursuant to a legal transacti.on, and 

that the other Contracting State (or. its 

designated Agency) is entitled by vi.rtue of 

subrogation to (~nforc(~ such right and to 

undertake any obligations in relation to such 

right. 

Such other Contracting State (or its designated 

Agency) shall accordingly, if it so desires. be 

(:ntitlcd to assert any such right to the same 

extent as its predecessor in title before a 

competent Court or tribunal i.n the host State or 

submit the diGpute to arbitration according to 

the pcocedures of Acticle 9 of this Agreement. 

(2) If such other Contcacting State acquires any amount in 

such manner as above, it shall be accorded in respect 

then~of treatment not favourable than that 

accorded to the funds of any third State deriving from 

investment activities similar to thos(~ in which the 

party indemnified was engaged. 

http:transacti.on


ARTICLE 9 
Settlement of Investment Disputes between 

the Investor and the Host State 

(1) Disputes or diffarences belween one Contracting State 

and an investor of' the other Contracting State 

concerning an investment of that investor in the 

t(Hritory of the form(~r Contracting State shall, if 

pORsible, be settled amicably. 

(2) If such disputes or differences cannot be settled 

according to the provisions of Paragraph (1) of this 

Article within a period of six months from the date 

either party requested amicable settlement and the 

parti.eH have no t agreed 

130tt lement 

choose one 

resolutions: 

procedures, 

or both 

the 

of 

to any othGr dispute 

investor concerned may 

of the following means 

(a) file complaint with and seek relief from the 

comp(~tent administrative author:ity or agency of 

the Contracting State in whose territory the 

investment was made; 

(b) file Buit with the competent court of law of the 

Contracti.ng State in whone terr.itory the 

investment was made 

(3) The dispute relating to the amount of compensation and 

any oth(~r dispute agreed upon by both partios may be 

submitted to an international Arbitral Tribunal 

The international Arbitral Tribunal. mentioned above 

shall be especially constituted in the following way: 

http:Contracti.ng
http:parti.eH
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each party to the dispute shall appoint an arbitrator, 

The two drbitrdtors shall appoint an arbitrator as 

Cha i rman who 

which sha t I 

shall 

have 

be a national of a 

diplomatic relations 

th i rd 

with 

State 

both 

Contracting States. The arbitrators shall be appointed 

within two months and the Chairman within four months 

from the date when the concerned party notified the 

other party of its submission of the dispute to 

arbitration. 

If the necessary appointments are not mad(~ within the 

period specified in the previous Paragraph. either 

party may. in the absence of any other agreement. 

request th!~ Chairman of the International Arbitration 

Institute of the Stockholm Chamber of Commerce to make 

the necessary appointments.The Arbitral Tribunal shall 

determine its own arbitral procedures by referring 

to the Convention on the Settlement of 

I nves tment Di.sputes between Sta tes and Na tiona IS of 

other States done at Wal>hington on March 18. 1961) or 

the Arbitration Rules of the United Nations Commission 

on International Trade Law (UNCITRAL). 

The Arbitral Tribunal shall reach its awar:d based upon 

the provisions of this Agreement. the rel(~vant 

domest i.c laws. the agreements both Contract ing States 

have concluded and the generally recognized principles 

of international law. 

Tho Arbitral Tribunal shall meet in a third Slate 

selected by common accord by the parties concerned or. 

if the choice has not been made within for:ly five (45) 

days of the appointment of the final member of the 



- 19-

'L'r:ibunal. in Stockholm. The tdbunal sha1.l reach its 

decision by a majority of votes. The award Hhall be 

final and binding on both parties. 

When the tr:ibunal renders an award. i.t shall state its 

legal basis and. upon request of either party. shall 

interpret it. 

r;aeh party shall bear the costs of the arbitrator it 

has appointed and of its own expenOBS during the 

arbitration proceedings. The {~xpenses of the Chairman 

of the Tribunal and other costs shall be borne equally 

by both parties. 

(4) In addition to the foregoing provisions of this 

Article. disput€:!s betwel~n investors of a Contracting 

State and the investors of the other Contracting State 

in whoBO t(~rritor:y the inv(~stment was made may be 

settled by international arbitration in accordance 

with the arbitration cLause between the parties. 

(~) Neither Contracting State shall pursue through 

diplomatic channels any matter roferred to arbitration 

until the proceedings have terminated and a 

Contracting State has failed to abide by or to comply 

with the award rendered by the ArbitraL Tribunal. 
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ARTICLE 10 
Settlement of Disputes between Contracting States 

(l) Should any dispute arise concerning the int(Hpretation 

or appl iCdt ion of this Agreement the Governments of 

the Contracting States shall try to settle the same by 

negotiations. 

(2) If the dispute cannot be so settled it shall, upon the 

reqlH~st of either Contracting State, be submitted to 

an ad hoc Arbitral Tribunal in accordance with the 

provisions of this Article. 

(3) The Arbitral 'l'ribunal Hhall be constituted i.n the 

following way: within two months of the receipt of the 

request for arbi.tration, (~ach Contracting State shall 

appoint one arbitrator. The two arbitrators shall then 

select a national of a third State who, on the 

approval by the two Contracting States, Hhall act as 

Chairman of th(~ Tribunal (hlHeinaft(H referred to as 

the Chairman). 

The Chairman shall be appointed within one month from 

the date of appointment of the other two arbitrators. 

(4) If within the period specified in Paragraph (3) of 

thi.s Article either Contracting State shall not have 

appointed its arbitrator or the two arbitrators shall 

not have agreed on the Chairman. a request may be made 

to the President of the International Court of Justice 

to make the appointment. If he happens to be a 

national of either Contracting State or if he is 
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prevented (rom 

the Vice-President 

discharging the said 

sha 11 be invi ted to make 

the appointment. If the Vice-President also happens to 

be a national of either Contracting State or is 

prevented from discharging the said (unction. the 

member o( the Int(~rnational Court o( Justice next in 

seniority who is not a national of either Contracting 

State shall be invited to make the appointment. 

(!;) The Arbitral Tribunal shall reach its decision by a 

majority of votes. Such decision shall be binding. 

Each Contracting State shall bear the costs of its own 

arbitrator and its counsel in the arbitral 

proceedings; the costs o( the Chairman and the 

remaining costs shall be borne in equal parts by both 

Contracting States. The Tribunal 

decision direct that a higher 

may. however. in its 

proportion of costs 

shall be borne by one of the two Contracting States. 

The Arbitral Tribunal shall determine its own 

procedure. 

ARTICLE 11 

Application to Investments 

'['his Agreement 13hall apply to investmc'!nts made in the 

territory of either: Contr.acting State in accordance 

with its legislation or. rules or. r.egulations by 

investors of the other. Contracting State prior to as 

well as after the entr.y into (orce o( this Agreement. 
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ARTICLE 12 
Relation between Governments 

provisions of this The 

irrespective of the existence of 

Agreement shall apply 

diplomatic or consular 

relations between the Contracting States. 

ARTICLE 13 
~pplication of Other Rules and Special Commitments 

(1) Where a matter is governed simultaneously both by this 

Agreement and by other agrf)ements to which both the 

Contracti.ng States are partt!!s or general pri.nciples 

of law commonly recognized by both Contracting States 

or: domestic law of the host State. nothing in this 

Agreement shall prevent investors of either 

Contracting State who own investments i.n the territory 

of the other: Contracting State from taking advantage 

of whichever rules are the more favourable to their 

cases. 

(2) lnvestmonts subject to special commitments undortaken 

by one Contracting State with respect to the investors 

of the other Contracti.ng State shall be governed. 

without prejudice to the provisions of this Agreement. 

by the t(~[(ns o[ those eommitments i.nsofar as their 

provi.sions are more favourable than those provided by 

this 1\greem(~nt. 

http:Contracti.ng
http:Contracti.ng
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ARTICLE 14 

Mutual Consultation 

(1) The rep[(;sentatives oC two Contracting States shall 

hold meetings from time to time for the purpose of: 

(2) 

(a) reviewing the implementation of this Agreement; 

(b) (~xehang i ng lega 1 in[orma t ion and inves tment 

opportunities; 

(e) resolving dispute arising out of investment; 

(d) forwarding proposal on promotion of investment; 

(e) studying other issues in connection with 

invostment. 

Where either Contracti.ng State 

on any ma t t(:r.s of Paragraph 1 

requests consultation 

o [ t his Art i c 1 e • the 

other Contracting State shall give prompt response and 

the consultation be held alternately in Beijing and 

Abu Dhabi.. 

ARTICLE 15 

Entry into Force 

This Agreement shall enter into force thirty (3D) days 

after the Lattor date on which either Contracting State 

notifier; tho Other that its constitutional or legal 

requirem«nts for: the (~ntr:y into force of this Agreement have 

be(~n fulfilled. 

http:Contracti.ng


-24 

ARTICLE 16 
Duration and Termination 

(1) This Agrcem(:nt sha 1.1 remain in force for a period of 

(five) S years and shall continue in force thereafter 

unless ono year before the expiry of the initial 

per.iod or any time thereafter, either Contracting 

State noti.fies the Other: in writing of its intention 

to terminate the Agreement. 'l'he notice of termination 

shall become effective one year after it has been 

received by the other Contracting State . 

(2 ) In respect of i.nvestments made prior to the date when 

the notice of tp.rmination of this Agreement becomes 

p.ffp.ctive. the provisions of this Agreement shall 

conti.nue to be effectiVe for a period of twenty (20) 

years from the date of termination of this Agreement . 



In witness wher(~o[ tht~ under!3ign(~d duly authorized 

thereto by their respective Governments. have signed this 

Agreement. 

Done in duplicate at Abu Dhabi this first day of July 

1993. corresponding to 11th of Muharram 1414 A.H .• in the 

Arabic, Chinl?!H~ and l':nglish. languages. all U~xts h(~ing equally 

authentic. In case of divergency. the English text shall 

preva i 1. 

For the Government of the 

United Aiab Emirates 

SULTAN BIN ZAYED AL NAHYAN 

DEPUTY PRIME MINISTER 

For the Government of the 

people's Republic of China 

LI LANQING 

VICE PREMIER OF THE 

STATE COUNCIL 



PROTOCOL 

At the time of signi.ng the Agreement concerning the 

Promot ion and Pr:otoct ion of Inves tm(~nts conc luded between the 

GOV(Hllment of the Unit(~d Ar:ab l':mir:ates and the Government of 

the People 's Repllbl ic of China (hereinafter referred to as the 

I Agreem~~nt I ) , 

the unders igned have, in add i t ion. agreed upon the fo llowing 

provisions which shall {orm an integral part of the Agreoment: 

1. 

Investors of 

to 

(~ither Contracting State sha 11 be 

entitled 

State for 

forms of 

to apply the compotent all thor i ties in 

the appropriate facilities. 

encouragement (including inter 

incentives 

alia, tax 

the host 

and other 

relia() to 

such an ext(~nt and on snch terms and conditions as shall, from 

tilDe to time, be det(Hmin(~d by tho laws and r:eglliations of the 

host State or by agreement between the Contracting States 

thereto as the case may be. 

2. 

(a) All acti.vities i.nvolving th(~ purchase. or 

transport of raw and auxi 1 iary rna ter: ia Is. 

energy. fu~ ts. at; we 11 as means of product ion 

and oper:at ion of a 11 types sha 11 be accorded 

treatment not loss favour:able than that 

http:signi.ng


3. 

- 2-

accorded to the investment related activites 

ea((i(~d out by investors of any third State. 

This apply also to the sale or transport of 

products within the country and abroad. 

(b) Nationals authorized to work in the t(~rritory of 

one of the Contract Ing States sha 11 be accor:ded 

the appropr:iate material support [or: the exercise 

of their professional activities by the host 

State. 

(e) The Contr:acting States 

13ympathetically, in the light 

laws, the applicati.ons for 

shall 

of their 

entry 

examine 

domestic 

and for 

authorization pertal,ning to 

travel submitted by the 

sojourn, work, and 

na t i 0 na 1 S 0 f one 

Contracting State and their employees 

an investment in the territory of 

Contracting State. 

pursuant to 

the other 

The principle of non-discrimination applicable to 

compensat ion for loss owing to the (~vents stated in Paragraph 

(2) of Articl(~ S of thi.s Agreement shall b(~ applied to all 

investors regar:dless of their nationalities. 



4. 

I) • 

- 3 

a) If the original investment was undertaken in 

United States Dollars. then the compensation 

shall include inter(~st at the current LIBOR rate 

o( interest from the date of oxpropriation. 

nationalization or similar measures until the 

date of payment. 

b) If a compulsoJ:Y sale of investment occurs by a 

host State then the losses arising from such 

action will be compensated pursuant to tho set o( 

procedures of Article 6. 

The transfers referred to in Article 7 of this 

Agreement shall mean the transfers which shall be made from the 

(oreign exchange deposit account in the People's Republic of 

China of invt=stors of the United Arab 'I';mirates in accordance 

with the for(~ign exehange control regulations of the People's 

Republic of China. 

When an invt):>tor of the Uni.ted Arab r;mi.rates does not 

have sufCiei.ent (or(~ign exchange for the transf(~r. the 

Government of the People's Republi.c of China shall provi.de 

foreign exchange for the transfer of: 

http:provi.de


• <1. 

(1) tho paym(~nt (or copyrights. trademarks, patents 

and other i.ndustrial prOp(Hty rights, know how, 

trade names and 

technieal service 

teehnical 

r(~ la U~d 

undertaken by 

r:mirates. 

investors of 

assistanee and 

to investments 

the United Arab 

(2) the procoeds accruing from the total or partial 

liquidation of any investment made by investor of 

the United Arab Emirates and compensation 

r::f~ferred to in Paragraph (2) o( Article !) and 

Article 6 of this Agreement. 

(3) th(~ (unds mt~ntioned in Paragraph (1 c) of 

Ar t iG Ie 7 of this Agreement i ( such funds are 

guaranteed by the Bank Of China. 

(4) returns accruing from investments by investors o( 

the United Arab Emirates whero the competent 

State Authority of China had given specific 

approval to the investors concerned to solI their 

products in domestic market o( the People's 

Republic of China. 

(I) 'L'h(~ ear:nings of all (~mploye'~!5 who are allowed to 

work in conneetl.on with an invnstment made by a 

United Arab Emirates Investor in the territory of 

the People's Republic of China. 

http:conneetl.on


6. 

·5· 

(1) The disputes which may referred to 

int(Hndtional arbitration under: Paragraph (3) of 

Attiele 9 of this Agreement shall be the 

following: 

a· rl isputes r:elating to the amount of 

compensation reforred to in ArticlG 6 and in 

Paragraph (2) of Article ~ of this Agreement;. 

b· any other invnstm(~nt disput(! whi.ch may be 

agreed upon by both Contract i.ng Sta tes to be 

Bubmitted to arbitration; 

(2) Articl{~ 9 of this Agreement shall be ap!?l ied and 

interpreted by the two Contracting States in good 

faith and on mutual understanding to provide 

effectivG procedures for settlement of investment 

disputos of investors of the Contracting StatGs. 

(3) The Contracting States have agreed that when thGY 

both become parties to the Convention on the 

Settl~~m(~nt of Investment Disputes bGtween States 

and Nationals of other States opon for signature 

at Washington on 18 March 196~ they will 

disc1lsS the possibility to submit the investment 

disputes to leSlT). 



Signnd in two or:iginals at Abu Dhabi. thir; fi.rst day 

of July 1993. Gorr<:sponding to Itth of Muharram 1414 A.H .• in 

the Arabic. Chinese and English languages. all texts being 

equally authentic. 

In Gase of di.vergency. the ~ngliBh text shall prevail. 

FOR THE GOVERNMENT OF THE 

UNITED ARAB EMIRATES 

SULTAN BIN ZAYED AL NAHYAN 

DEPUTY PRIME MINISTER 

FOR THE GOVERNMENT OF THE 

PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 

LI LANQING 

VICE PREMIER OF THE 
STATE COUNCIL 


